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Export Certificate 

Other Carnivores to Austria 

Department for Environment, Food and 

Rural Affairs

Scottish Government  

Welsh Government 

Certificate for the export of 1Other Carnivores to Austria / Zertifikat für den Export 1Anderer 

Fleischfresser nach Österreich 
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I.1. Consignor/ Versender

Name/ Name: ………………………………… 

Address/ Adresse: ……………………………… 

Postal code/region/ PLZ/Region: …………… 

Country/ Land: …………………………………… 

ISO country code/ ISO-Ländercode: …………… 

I.2. Certificate unique reference number/

Eindeutige Referenznummer des Zertifikats:

I.3. Central Competent Authority/ Zentrale

zuständige Behörde: Department for Environment,

Food and Rural Affairs (Defra)

I.4. Local Competent Authority/ Zuständige örtliche

Behörde: Animal and Plant Health Agency (APHA)

I.5. Consignee/ Empfänger

Name/ Name: ………………………………… 

Address/ Adresse: ……………………………… 

Postal code/region/ PLZ/Region: …………… 

Country/ Land: …………………………………… 

ISO country code/ ISO-Ländercode: …………… 

I.6 Operator responsible for the consignment / Für

die Sendung verantwortlicher Betreiber

Name/ Name: ………………………………… 

Address/ Adresse: ……………………………… 

Postal code/region/ PLZ/Region: …………… 

Country/ Land: …………………………………… 

ISO country code/ ISO-Ländercode: …………… 

I.7. Country of origin/

Ursprungsstaat:

UNITED KINGDOM 

ISO code/ ISO-Code: GB 

I.8. Region of origin/

Herkunftsregion:

Code/ Code: ……… 

I.9. Country of

destination/

Bestimmungsstaat:……

ISO code/ ISO-Code: ... 

I.10. Region of

destination/

Zielregion:………………

Code/ Code:  …… 

I.11. Place of dispatch/ Versandort

Name/ Name: ………………………………… 

Address/ Adresse: ……………………………… 

Registration/Approval No/ Registrierungs-

/Genehmigungsnummer: …………….…………. 

Postal code/region/ PLZ/Region: …………… 

Country/ Land: …………………………………… 

ISO country code/ ISO-Ländercode: …………… 

I.12. Place of destination/ Bestimmungsort

Name/ Name: ………………………………… 

Address/ Adresse: ……………………………… 

Registration/Approval No/ Registrierungs-

/Genehmigungsnummer: …………….……………... 

Postal code/region/ PLZ/Region: …………… 

Country/ Land: …………………………………… 

ISO country code/ ISO-Ländercode: …………… 

................................
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I.13. Place of loading / Verladeort

Address/ Adresse: ………………………………… 

Postal code / Postleitzahl:  ………………………… 

I.14. Date and time of departure / Datum und

Uhrzeit der Abreise

I.15. Means of transport / Verkehrsmittel

Aeroplane / Flugzeug     

Ship / Schiff        

Railway / Eisenbahn    

Road vehicle / Straßenfahrzeug    

Other / Andere   

Identification / Identifikation: 

I.16 Entry Border Control Post / Grenzkontrollstelle

für die Einreise

I.17. Accompanying documents / Begleitdokumente

Type/ Typ …………………………………………… 

Code/ Code:  …………………………………… 

Country / Land ………………. ISO code / ISO-

Code:……… 

Commercial document reference / 

Handelsdokumentreferenz: ………………………. 

I.18. Transport conditions

/ Transportbedingungen

Ambient / Umgebung Chilled / Gekühlt Frozen / Gefroren 

I.19. Container number/ Seal number / Containernummer/ Plombennummer

Container No / Behälter Nr. …………………………..       Seal No / Siegel Nr …………………………… 

I.20. Certified as or for / Zertifiziert als oder für:

Further keeping/ Weitere Aufbewahrung  Confined establishment / Begrenzte Einrichtung  

Exhibition / Ausstellung    Quarantine establishment / Quarantäneeinrichtung  

I.21 For Transit / Für Transit

Third country / Drittland 

ISO country code / ISO-Ländercode 

I.22 For Internal market / Für den

Binnenmarkt

I.23 For re-entry / Für den Wiedereintritt

I.24 Total number of packages /

Gesamtzahl der Pakete

I.25 Total quantity /

Gesamtmenge

I.26 Total net weight/gross weight

(kg) / Gesamtnettogewicht

/Bruttogewicht (kg)

I.27. Description of consignment / Beschreibung der Sendung:

CN 

Code/ 

KN-

Code 

Species 

(Scientific 

name) / Art 

(Wissenschaft

licher Name) 

Sex / 

Geschlecht 

Age/ 

Alter 

2Identification 

or description / 

Identifikation 

oder 

Beschreibung 

3Microchip number 

and place / 

Mikrochipnummer 

mit Anbringungsort 

4Date of application 

of microchip / 

Datum der 

Anbringung des 

Microchips   
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II. Health information / Gesundheitsinformationen

I, the undersigned official veterinarian hereby certify that / 

Der unterzeichnete Amtstierarzt bestätigt, dass: 

II.1. the animal has been kept in captivity since birth and was born in the establishment of origin or has

been kept in this establishment for at least six months;/

das Tier seit seiner Geburt in Gefangenschaft gehalten worden ist und im Herkunftsbetrieb geboren wurde

oder seit mindestens sechs Monaten dort gehalten wird;

II.2. the animal originates from an establishment where no case of rabies has been confirmed during the

past six months; /

das Tier aus einem Betrieb stammt, in dem im Verlauf der letzten sechs Monate kein Fall von Tollwut

festgestellt worden ist;

II.3. the animal does not originate from an establishment which has been under movement restrictions for

animal health reasons; /

das Tier nicht aus einem Betrieb stammt, für den aus tiergesundheitlichen Gründen Beschränkungen für

das Verbringen von Tieren gelten;

II.4. on the day of shipment from the establishment the animal showed no clinical signs of disease; /

das Tier am Tag der Verbringung aus dem Betrieb keine Anzeichen einer Krankheit aufweist;

II.5. I clinically examined the animal 48 hours prior to shipment and found the animal fit for transport./

das Tier 48 Stunden vor dem Versand klinisch untersucht und für transportfähig befunden hat;

II.6.  the animal was at least 12 weeks old at the time of vaccination against rabies and at least 21 days

have elapsed since the completion of the primary anti-rabies vaccination, and any subsequent

revaccination was carried out within the period of validity of the preceding vaccination; 4Date of the last

vaccination: …………………… / 

das Tier war zum Zeitpunkt der Tollwutimpfung mindestens 12 Wochen alt und seit Abschluss der 

Tollwutgrundimpfung sind mindestens 21 Tage vergangen. Eine etwaige Auffrischungsimpfung wurde 

innerhalb der Gültigkeitsdauer der vorangegangenen Impfung durchgeführt..4Datum der letzten Impfung: 

…………………………. 

II.7 any transport box or container in which animals are loaded into, is used for the first time or it has been

cleaned and disinfected before loading with an officially authorised disinfectant;

transportboxen oder -behälter, in die Tiere verladen werden, werden zum ersten Mal verwendet oder

wurden vor dem Verladen mit einem behördlich zugelassenen Desinfektionsmittel gereinigt und

desinfiziert.

II.8 arrangements have been made to load the animal(s) for dispatch into the transport box/container

above, which has been so constructed that faeces, urine, litter, or fodder could not flow or fall out of the

vehicle or container during transportation.

es wurden Vorkehrungen getroffen, um das/die Tier(e) für den Versand in die oben stehende

Transportbox/den oben stehenden Transportcontainer zu laden. Diese/r ist so konstruiert, dass während

des Transports weder Kot, Urin, Einstreu noch Futter aus dem Fahrzeug oder Container fließen oder

fallen können.
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Notes / Hinweise: 

1 This certificate is intended for “other carnivores“ meaning mammals of the species belonging to the order 

Carnivora, other than dogs, cats and ferrets, as defined in Article 3(32) of Delegated Regulation (EU) 

2020/688). Wolves and bears are not covered by this certificate. / Dieses Zertifikat ist für „andere 

Fleischfresser“ bestimmt, d. h. für Säugetiere der Ordnung Carnivora, mit Ausnahme von Hunden, Katzen 

und Frettchen gemäß der Definition in Artikel 3 Absatz 32 der Delegierten Verordnung (EU) 2020/688. Wölfe 

und Bären fallen nicht unter dieses Zertifikat. 

2 Identification or description of the animal: Provide the colour, type and marking of coat, and other 

identification or description features. / Identifizierung oder Beschreibung des Tieres: Geben Sie Farbe, Art 

und Zeichnung des Fells sowie andere Identifizierungs- oder Beschreibungsmerkmale an. 

3 Each animal must be identified with a microchip number. / Jedes Tier muss mit Mikrochip gekennzeichnet 

sein. 

4 Date must be before date of vaccination under point II.6. / Datum muss vor der Impfung in Punkt II.6 liegen. 

* The imprint of the official stamp and the signature must be made in a colour different from the printed text.

/ Der Abdruck des Dienstsiegels sowie die Unterschrift müssen sich farblich vom Textvordruck unterscheiden.

This certificate is valid for 10 days from the day of issue; In the case of transport by ship, the time is 

prolonged by the time of the voyage. /  

Diese Bescheinigung ist, vom Tag der Ausstellung gerechnet, zehn Tage gültig; werden die Tiere auf dem 

Seeweg befördert, so verlängert sich die Gültigkeitsdauer um die Zeit des Seetransportes.  

This certificate is only valid if a valid import permit has been obtained from the Austrian authorities in 

advance of each movement. / Dieses Zertifikat ist nur gültig, wenn vor jeder Verbringung eine gültige 

Einfuhrgenehmigung der österreichischen Behörden eingeholt wurde. 

Official Veterinarian / Amtstierarzt 

……………………………………………………….. 

Name (in capital letters) / Name (in Großbuchstaben) 

Date/ Datum:  ……………………………………… 

*Signature/ Unterschrift:

……………………………………………………

…………………………………………………… 

*Qualification and title

Stamp/

Dienstsiegel:
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